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CTBOpEHHS NMCHUXOJIOTIYHO CIPUATIUBOI aTMochepu 1 GopMyBaHHS
npodeciiinoi iHIIIOMOBHOI KOMIIETEHTHOCTI

Y cmammi poszensioaemuvcs npobnema popmysarisi npopecitinoi iHuOMOBHOT KOMNEMEHMHOCM.
Busnaueno, wjo npogecitina iHLloMOBHA KOMNEMEHMHICMb MAUOYMHIX (axieyie — ye KOMNIEKC 3HAHb
npogheciliHoi 1eKCUKU, MOBIEHHEBUX YMIHb Ul HABUHOK OJiA AO0EeK8AMHO20 8UKOPUCIAHHS AH2TIIICLKOI MOBU
8i0n08i0HO 00 npoghecitinoi cumyayii. Biomiveno, wo ncuxonociuno cnpuamiauge cepedoguuye nompioHo
cmeopiosamu 3 camozo noyamky Hasyanua. Taki "kpueonamu” sax "LLicme imen”, "Criscnuti kom" i
"Yomupu Kymu'" npononyromecs sk 0i€si 3acobu 01 CMEOPeHHs CNPUAMIUBO20 Cepedosulyd Ois
@opmyeanns npoghecitinoi iHUOMOBHOI KOMHEMEHMHOCNII.

Knrouoei cnosa: npogheciiina inuiomoena KomnemenmHicms, NCUXON02IUHO CHPUAMIUBE cepedosuue,
"kpuconamu”

ITocmanoska npoonemu. ®opmyBanHs npodeciitHol iIHIIOMOBHOT KOMIIETeHIT MailOyTHIX (aXiBIiB
€ aKTyaJbHHM aclieKTOM BHUKJIQJAHHS 1HO3EMHUX MOB Yy BHIIMX HaBUAJIBHHMX 3akKjiajgax. [Hrerpamiini
MPOLIECH B CYCHUIbCTBI 3yMOBIIOIOTh HONHUT Ha (DaxXiBLIB i3 BUIBHUM BOJIOJIHHSM iHO3EMHOIO MOBOIO.
YBara axIeHTyeThCSI HAa BHUBYCHHI 1HO3EMHOI MOBH SIK 3aCO0y CTAHOBJICHHS (axiBIli, MpoQeciiHOro
Mi3HaHHA, a Jaji AK 1HCTPYMEHTY i1 MpoQeciifHOr0 CaMOBIOCKOHAJCHHA. MOXKIMBOCTI OCBITHBOI,
HAYKOBOi i TpodeciitHol MOOITFHOCTI MOBHHHI CTUMYJIIOBATH CTYJCHTIB O BUBYCHHS iHO3€MHOI MOBHU
SK 3ac00y OTpUMaHHS HOBITHIX 3HaHB i3 CBOTO (axy, 0OMiHy pe3ylbTaTaMi JOCHTIHKECHb 13 HAYKOBISIMH
IHIIAX KpaiH, 3MiIHCHEHHST MaOyTHBOI mpodeciiiHoi mismpHOCTI. CaMe Iie HeOOXiIHO BpaXxOBYBaTH IpHU
HAIIOBHEHHI 3MICTy KypCY aHTIIHCHEKOT MOBH [T podeciitHuX moTped Ta MeTomiB ii BUKIamaHHS, KOTPi
MOBUHHI CYTTEBO BiJIPI3HATHCS BiJ aHIJIIICHKOT 3arajJbHOTO PU3HAYCHHS.

Ananiz ocmannix oocniodcenv i nyonixkayiii. Tema TaHOTO JOCHIPKEHHS TOCTIHHO mepeOyBae B
LIEHTPI yBark HAayKOBLIB Ta METOJMCTIB Pi3HMX KpaiH, a/pke B yMoBax rioOaiizauii 0e3yMOBHOIO €
B)XJIMBICTh MOPO3YMIHHSI MK CIHELialliCTAMU B PI3HHUX Taly3sX 3HAHb, MOXIJIMBICTh iXHBOI'O BIJIBHOTO
oOMiHy mymkamy, iHdopmaniero. Y niTeparypi npobiiemMa miroToBKH MailOyTHIX (axiBIiB 10 HAYKOBO-
npodeciiiHOro IHIIOMOBHOTO CIUIKYBaHHsS IOB’SI3yeTbesi 13 Teopieto  aisubHOCTI  O.JleoHThEBA,
TEXHOJIOTISIMH TIpodeciitHol miaroroBku cryneHTtiB (A.boiiko, B.Bepracos), acmekramMmu KOMyHIKaTHBHOI
KOMIIETEHTHOCTI B MpoIieci BUBUYEHHS iHOo3eMHUX MoB (JI.Bupkyn, O.BumrneBchkuit, [.3uMHs), BYCHHAMHI
npo "mpodeciitne crinkyBarHsa" K. AOynpxanoBoi-CnaBcbkoi, 1.3s3t0Ha, B.Kan-Kanmka, ncuxonoriaaumu
PEKOMEHAAIIIMI IIIOJI0 BHUKJIAAAHHSA 1HO3EeMHOI MOBH mpodeciiiHoro crpsmyBanas (I'.AOpamoBud,
H.Ky3pmina). Takox Oymu BHKoOpucTaHi pesymsTatu gocmimkeHs O.beskoposaitnoi, JI.Mopo3a,
O.BaiibakoBoi, A.benseBoi Ta IHIIHX.

Mema cmammi. TlpoaHanizyBaTH OCHOBHI MiJIXOQW JIO BH3HAuYeHHs TepMiHy ''mipodeciiina
IHIIOMOBHA KOMIIETEHTHICTh" Ta TIPE3CHTYBaTH JesKi Ji€eBi 3aco0M CTBOPEHHS IICHXOJIOTIYHO
crpuATINBOi atMocepu s 11 GopMyBaHHS.

Buknao ocnoenozo mamepiany oocnioncenns. BinnosinHo 10 peaniii Cy4acHOro cBity Bin (axiBLiB
BUMAraeThcsl He MPOCTO BOJIOIHHS aHTJIHCHKOI MOBOIO 3arajlbHOTO MPU3HAYCHHS, & OYIKYEThCS IEBHUN
piBeHb iXHBOI TpodeciiiHOi IHIIOMOBHOI KOMMETEHTHOCTi. Takwif MiAXiJ OO 3HAHb 1HO3EMHOI MOBH
CTyZIeHTaMH Hependavae 3MiHy 3MICTy AaHOi AMCIMIUIIHM, a TAKOX METOAIB ii BuknazaHHs. ['omoBHa
PI3HUI MK aHTTIHCHKOIO 3arajbHOTO MPU3HAYCHHS Ta aHTITIHCHKOIO 3a MPO(deCiifHUM CIIpSIMYyBaHHIM
MOJISTAa€ 'y BIAMIHHOCTI MiJIed, KOTPi TOTPIOHO IOCATHYTH. YBara IWCIMIUIIHH, CIPSMOBaHOI Ha
npodeciiiHy 1HIIOMOBHY KOMIIETCHTHICTh MaiOyTHIX (axiBHiB, 30cepe/pkeHa Ha  (OpPMyBaHHI B
CTYACHTIB 3IaTHOCTI J0O aJ€KBaTHOTO BHKOPHCTAaHHS AHTNIIHCHKOI MOBH BIIIOBITHO IO TpodeciitHoi,
HayKOBO-IOCIITHUIIFKOI UM IOBOi CHTyalii, BMiHb OTPHUMYBAaTH HEOOXiAHY I poboTn iHpOpMaIiio 3
IHIIIOMOBHUX J[KEpel.

CyTh KOMIIETEHTHICHOTO MiJIXOAY YUY€Hi PO3TIIAJaroTh y PO3MIMPEHI OCBITHROTO IPOCTOPY 3a MeEXi
(hopMaTbHOI OCBITH B apayiebHi CTPYKTYPH CHCTEMH HETIEPEPBHOTO HABYAHHA Ta GOPMYBaHHS HAaBUUOK
JISUTBHOCTI B KOHKPETHHX yMOBaX. TakoX BOHM HAroJOUIYIOTh Ha HEOOXITHOCTI 3MiH HaBYaJIBHOTO
NpoLeCy, TaK K (OPMYBaHHS KOMIIETEHTHOCTEH MOTPeOye CTBOPEHHS NEBHUX HABYAJIbHUX CHTYAIIM.

P. backaeB BH3Hauae, IO 3MICT Cy4acHOi OCBITH 30pi€HTOBAaHMH HHMHI Ha NMpPaKTHYHE 3HAHHS, sSKe
MOXHA OJIEPXAaTH, SIKIIO 00 €JHATH 3HAHHS TEXHIYHI Ta METOJWYHI, KOTPi BKa3ylOTb, IO 1 K HOTPiOHO
pobuTH sl BUpIMIEHHS KOHKPETHOI IIPakTHYHOI 3ajadi, Ta TyMaHiTapHi, $Ki BKa3ylOThb Ha
COLIIOKYJIbTYPHHUI KOHTEKCT il Ta JUKepena HalllMX BIaCHUX YM 3all03MYEHUX Hijel Ta 3aco0iB [2: 13]. ¥V
TOW caMHii Yac KOMITETEHIIi{ TOBUHHI THYYKO Ta ONEPaTUBHO MPUCTOCOBYBATHCS Mifl OTPEOU MPAKTUKH.



Bceymeped po3noBCIOKEHOMY 3aCTOCYBaHHIO TepMiHY "TpodeciiiHa iHITOMOBHA KOMIIETEHTHICTH",
HOTr0o TIIyMa4yeHHs He € OAHO3HAYHMM. J[esKi TOCITiTHUKH PO3TIIAAaloTh TIpodeciiHe CIIKYBaHHS SIK TPOIIeC
B3aEMOJII1 1HIWBINIB, 00’ €IHAHUX CIIJIPHAMHU NPOQPECiHHUMN IHTepecaMu YH JiSUTbHICTIO. Y pe3ynbTaTi
oOMiHy iH(OpMaLli€ro, imesMH peali3yeThCs TOCTaBlieHa mpodeciiiHa Mera. BimmoBimHO IO TBEpIKEHB,
npodeciiiHe CIINKYBaHHS BiIPi3HAETHCS BiX 3BHYHOTO UM OYOCHHOTO, OCKUTBKH 3yMOBJIEHO ITOTpeOamMu
CIUIBHOI [isUTBHOCTI, a TOMY BKJIIOUae OOMiH iH(opMmarii€ro, po3poOKy €IMHOI CTpaTerii B3aeMoii,
crpuiiManHs 1 po3yMinHs iHImol monuau[1]. TIpodeciiiHa iHIIOMOBHA KOMIIETCHTHICTh TIOBHHHA CIPHSTH
"eexTrBHOMY (yHKUIiOHYBaHHI (DaxiBLIB Yy KYJIBTYPHOMY pPO3MAiTTI HaBYaJbHOTO Ta mpodeciiiHoro
cepenopuina"[5]. OCHOBOIO ISl IHIIOMOBHOI KOMIIETEHTHOCTI BHSIBJSIFOTHCS MOBHI ¥ KOMYHIKATHBHO-
I[IHHICHI 3HAHHSA, KOTPI YMOXJIMBIIOIOTH CaMOBIOCKOHAJICHHS 4YH CaMOOCBITY (haxXiBIlg, TBOpYE
BUKOPHCTAHHS IHIIOMOBHOI iH(opMarii Uit 3MiCHCHHS MDKHAPOJHOI MISUTBHOCTI. JlesKi OCHITHUKH
MEpPEeKOHaHi, IO IHIIOMOBHA NpodeciiHa KOMIETEHTHICTh € ''3JaTHICTh 3/IHCHIOBATH MDKKYJIBTYypHE
npodeciiiHO CHpsSMOBaHE CIIUIKYBaHHA, B3aEMOJISTH 3 HOCISIMH IHINOI KyJIbTypH, Oepydd 10 yBard
HAlliOHANTBHI I[IHHOCTi, HOPMH Ta YSBICHHS, CTBOPIOBATH IIO3WUTHUBHUI HACTpPil CIIUIKyBaHHA IS
KOMYHIKaHTiB, BHOUPaTH KOMYHIKaTHBHO IiJIECIIPSIMOBaHI CIOcOOH BepOaIbHOI Ta HeBepOaIbHOT TOBEAIHKI
Ha OCHOBI 3HaHb TIPO HAYKY 1 KyJIBTYpY IHIIMX HAPOIB Y Mexax moiiory Kyistyp"[10: 53].

Mesni mocmigauku [4; 9; 8] min iHIOMOBHOIO TIPOdeECiiHOT KOMIIETEHINEI0 PO3YMIfOTh CYKYITHICTE
OKpEMHX KOMITCTEHIIiH, KOTPi O3BOJITIOTH ABTOHOMHO BECTH TOIIYK iH(pOpMAIli iHO3EMHOI0 MOBOIO, THM
CaMHM CTBOPIOIOYH TEPEAYMOBH Ui MpOoQeciiHOro Ta Kap’€pHOro pocTy ocobucrocti. Jlo Takmx
KOMIIETEHIIifl HayKOBI{l BiJHOCSTH JIHTBICTHYHUN , COLIOJIHTBICTHYHUNA W NparMaTWM4HUA DiBHI; MOBHY
(HrBICTHYHY), COIIOKYIBTYPHY, CTpareriuny, mnpodeciiiHy ckiaagoBi; abo K JIHCBICTUYHHI,
KOMYHIKaTUBHUI Ta colianbHuii 0a3oBi kommoHeHTH. H.I'e3 mpornoHye BUOKpPEMHTH TakKi KOMIIETEHI sIK
BepOaIbHO-KOMYHIKaTHBHY (3/aTHICTh ONpallbOBYBAaTH, IPYIyBaTH, 3alaM’sITOBYBaTH 1 3a HOTpeOu
TIOHOBJTIOBATH OTPHMaHi 3HAHHA); JIHTBICTHYHY (3IATHICTh PO3YMITH, IPOIYKYBaTH HEOOMEKEHY KUIbKIiCTh
pedeHp 3a JIONOMOTOI0 3aCBOEHMX MOBHHX 3HAaKiB 1 NPaBWI IX IO€IHAHHS); BepOaJbHO-KOTHITHBHY
(3maTHICTH OpaTH O yBark IIiI YaC MOBIICHHEBOTO CIILIKYBAaHHS KOHTEKCTYaJbHY JTOPCUHICTD 1 BKUBAHHS
MOBHHUX OIWHHUIIb JJIA peaii3amii KOTHITUBHOI 1 KOMYHIKATHBHOI (YHKIiH); MeTa KOMYHIKaTHBHA
KOMITCTEHIIIs (3aTHICTH BOJIOAITH ITOHATIMHIM amapaTtoM, SKHA HEOOXiTHWI IS aHAN3y Ta OLIHIOBAHHS
3ac00iB MOBJICHHEBOTO CrIKyBaHHsL. [3: 19]

IMoromkyemoch i3 O.I'epacumenko [4] 11070 Takoro TiayMauyeHHs iHIIOMOBHOI KOMITETEHTHOCTI SIK
KOMIUIEKCY 3HaHb, yMiHb W HaBHYOK, sIKi JO3BOJISIFOTH YCIIIIIHO BHKOPHCTOBYBaTH IHO3eMHY MOBY B
npogeciiiHii AiSUIBHOCTI, JUII CAMOOCBITH i CaMOPO3BHUTKY OCOOMCTOCTI MalHOyTHBOTO (haxiBus. Y ToOM
camuii yac ciaymHo € aymka l.CraBuipkoi [9], koTpa mpomoBXKye naHe BH3HAYECHHS U J01a€, IO
(opMyBaHHs IHIIOMOBHOI HPOQECIHHOT KOMIIETEHTHOCTI NOBMHHE BIiIOyBaTHCS B DI3HUX COLIAIBHO-
JICTCPMIHOBAHUX CHUTYAIlisIX 1 MOBHHHE CIPSIMOBYBATHCS HAa OCMHKCIICHHS COIIOKYJIBTYPHOTO MOPTPETY
kpainu. "OCHOBM [JI IHIIOMOBHOI KOMIIETEHTHOCTI CTYACHTIB 3aKJIaJalOThCS depe3 MOTPiOHI s
MOJANBIIOT TisUTEHOCTI 3HAHHS, TOCBiJl BHPINICHHS iHIIOMOBHHX MpPOOJEMHO-IT3HABATHHUX 3aBIAHb i
(hopMyBaHHS BHYTPIIIHIX pecypciB e(EeKTUBHOTO MPHUHHATTS DIlICHh B peabHii a00 HaOIMKeHil o
peapHOl isITBHOCTI, SKi € HEOOXITHUMU CKIIQJIOBUMH iHIIOMOBHOT KOMIIETEHTHOCTI CTyIeHTiB". Y TOH
caMuil yac il TBEp/UKEHHS IIOAO 3[aTHOCTI CTYJEHTIB 31 CBOIM 3HAHHSAM IHO3EMHOI MOBHM BHUTPHMAaTH
KOHKYPCHIIIF0 Ha BUTPHOMY PHHKY IIpalli Ta MOCICTH TiJHE MicIle HEe TUTBKH Y BIACHOMY CYCHUIBCTBI, alie
i y CBITOBOMY CITIBTOBapHCTBi, KOTpe OyJe CBIIUUTH NPO cHhOPMOBAHICTH IHIIOMOBHOI KOMIIETEHTHOCTI
[9], € He mocuTh BmATMM YK KOPEKTHHM, OCKUTBKH KOHKYPEHTOCIPOMOXKHICTH (DaXiBII Ha CBITOBOMY
PHHKY Mpaii He MOXe CBIAYMTH TPO piBeHb cHOpMOBAHOCTI IHIIOMOBHOI KommeTeHTHocTi. [Ipote
MOTO/KYEMOCh, 10  BHMCOKMH  piBeHb  IpodeciiiHol  iHIIOMOBHOI  KOMIIETEHTHOCTI  CIpHsIE
KOHKYPEHTOCIPOMOKHOCTI (paxiBIIsi.

Binx Bubopy mMeToiB HaBUaHHS Ta (POPMH OpraHi3allil HaBYaHHS 3aJIS)KUTh JOCATHEHHS MeNaroriyHol
METH, PO3BHTOK OCOOHCTOCTI MalOyTHIX (axiBI[iB, iXHBOTO CBITOTNSAAY, OaXaHHS BHBYATH W
BUKOPHUCTOBYBaTH B CBOil HaBYalbHIN, HAayKoBii 1 mpodeciiiHii IisTIBHOCTI 1HO3EMHY MOBY.
30pi€HTOBAHICTE OCBITH Ha IHHOBAIIMHUH PO3BUTOK 3MIHIOE TIEArOTiYHy IapagurMy. 3aMiCTh
KHIDKKOBO-(DDOHTJILHOTO HaBYaHHA (BUKJIaJad — MIAPYYHHK — CTYAEHT), MO BHUSBISETHCA
MiATPUMYIOYAM HABYAHHSIM, HHUHI HAJTae€ThCs IepeBara IiHIWBIAyalbHO-BapiaTUBHOMY (CTYIEHT —
MiAPYIHHK — IEJaror).

Jus dopmyBaHHSA TpodeciifHOi IHIIOMOBHOT KOMIIETEHTHOCTI 10 HABUAJIBHOTO IPOILECY HEOOXiTHO
3aJydaTd METOAM aKTHBI3aIlii Mi3HABaJbHOI MiSNIBHOCTI CTYAEHTIB. Y HAyKOBiH JIiTepaTypi aKTUBHICTBH
TIyMaduThest AK  (Qimocochke TOHATTS, AK€ BHPAXA€ CYTHICTh AISUIBHOCTI, TPAKTHKH i
MIPOTHCTABIIAETHCA CIOTIIIANBHOCTI. [i3HaBabHA AKTHBHICTH BUSBIIETHCS Y KUBOMY, iHIIATHBHOMY,
3aliKaBICHOMY CTaBICHHI JO HaBYaHHS, IPAarHEHHI /i3HABaTHCS, OCATaTH pPO3yMOM HE3BimaHe,
jJonuTiuBocTi. JlfonuHy i3 BHCOKMM piBHEM IIi3HABaJbHOI aKTHBHOCTI HE BIAIITOBYIOTH KOPOTKI
Bi]MOBKH, KOTPi MaJIO IO TOSCHIOIOTh, BOHA HE BIMYYBA€ 33aJJOBOJICHHS BiJl 3BHYAIHOI BiqIOBiIi. Binbmn
B)XJIMBUM BUSIBJISIETHCS 3aITUTaHHA Ta MOIIYK BiJIIOBi/II HA HHOTO, ICTHHHU.

BiamoBimHO 0 pe3ynbTaTiB IOCTIIKCHb HAYKOBIIB Yy CYYaCHOMY CYCHUIBCTBI JOCHTH HEBUCOKHN
PiBCHB JIFOJICH 13 BUCOKMM PiBHEM Ii3HABAJIHHOI aKTHBHOCTI. PO3MOMALN MIHHICHUX YIIOJA00aHb CTYICHTIB



30ira€ThCsl 3 TEOPi€l0 MPO iepapXito MOTUBIB A. Macioy, Mo € BKpail Ba)IMBUM ISl YCBiIOMIICHHS
mpoOJieM HU3bKOT MOTHBAIii Ta Mi3HABAIBHOI aKTHBHOCTI MaiOyTHiX ¢axiBmiB. CuTyamis B KpaiHi,
MOYYTTS HE3aXHUIICHOCTI, BiAUYKEeHICTh, HE3aJOBOJICHICTh JKUTTSM, 3HEBIpa B MOXKJIMBOCTI BUKOPUCTAHHS
iHO3eMHOI MOBH B MaiiOyTHROMY, MaTepiajibHi MpoOJeMHu He CHPHUSIIOTh OakKaHHIO BHBUYATH iHO3EMHY
MOBY. Y TOW caMHil 4ac CTyASHTH MpParHyThb IO CaMOCTBEP/KCHHS B KHUTTI. JloawHa, ska Xode
pearizyBatu cBOi 3Mi0HOCTI, CaMOBINOYTHCS B JKUTTI, 3a CIIPUATIMBHX YMOB Ta MPaBWIBHO MiAiOpaHIX
MeToliB Ta (OpPM HaBYaHHS, MOXKE 3MIHHTH CBOE CTABJCHHS O YYiHHS, CTaTH aKTUBHUM CY0’€KTOM
MpoLIeCy CTAHOBJICHHS cebe sIK Mail0yTHhOTO (haxiBIs.

OcCo0JIMBOKO PUCOI0 METOJIIB aKTUBI3aIlii Mi3HABAJIBHOI JISUIHOCTI CTYICHTIB € 3MiHA TIOBEIIHKH TOTO,
XTO HAaBYA€EThCS, TA TOTO, XTO HaBYa€. YUUTEIb CTa€ MapTHEpOM-NoMiuHMKOM. Ilearor BUcTymae He SIK
KEPiBHUK, TPAHCIISTOP 3HAHB, a SIK JIIOJMHA, 110 JIOTIOMArae i MoJIeTIIy€e IpoLec HaBYaHHs. Y YUTeNIB, SKi
NPaIOIOTh B CHUCTEMI OCOOMCTICHO-30pI€HTOBAHOI IMEAarorikh i CIOBIAYIOTh BiKPUTICTh BIACHUM
IyMKaM, TepeXHWBaHHIM, JIesKi HAYKOBIIl HAa3WBAIOTh «memaroramu-dacummitatopamm» [7: 125]. B
anrmiiicekiit mosi facilitator ("¢acwmitarop") - e mrogMHA, KOTpa CHPHSE JOCATHEHHIO TEBHOTO
pe3ynbTaTy, 3a0e3Medyloud HEHaB SI3IMBY IOTIOMOTY YW 3iHCHIOIOYH OMOCEPEIKOBAaHE KEPiBHUIITBO
("one that facilitates; especially : one that helps to bring about an outcome by providing indirect or
unobtrusive assistance, guidance, or supervision"[11]).

OmnaHOBYIOYH NEBHUH HaBYAIBHUN MaTepial, CTYACHT TOBUHEH 3BEPTATHCS 10 BHKJIAJa4a HE IPOCTO
3a 3HAHHSAMHM, SIKI MOYKHa OJEp)KaTh HUHI 3 PI3HOMAaHITHUX I1H(OpMaLidHMX JKepel, a 3a JYMKOIO
(axiBIsl, Cy/KEHHSIM CTOPOHHBOTO, JUIsl TIOPIBHSIHHS BJIACHHX iJiel Ta 3po0JIeHHX BUCHOBKIB. Bukianau
IPU [ILOMY MEPETBOPIOETHCS 13 3HABIA ICTHHU Ha CHIBYYacHHKA ii BIAKPHUTTS, NOMIYHHKA, TTOPAJHUKA,
KOHCyJbTaHTa. JIMCKyTylOuM 31 CTyAEHTaMH, INeAaror TaKUM 4YHHOM HE JIMIIE BUKOHYE CBOIO
nepuioYeproBy (yHKINO, TOOTO HaBYae, a PO3BUBAE HE3AJICHKHICTh, CaMOOYTHICTh, KPUTHYHICTH
MUCIICHHS MalOyTHiX (haXiBIiB, KPEaTHBHICTh. BIEBHEHICTh B MOXIUBOCTAX 1 3MiOHOCTSIX CTYyICHTA,
"empaTHyHe PO3YMIHHA' HOTO IMOBEOIHKH, HOTO peakiilf, Ail, HABMYOK € BHPAKCHHSIM CBITOTILIAY
BYHTEJISL, HOTO BHYTPIITHBOT 0COOUCTICHOT JOBIpH O BUXOBAHIIS.

3a CHOpUATINBOTO IICHXOJOTIYHOTO KIIMATy Ha 3aHATTI, aTMOC(eph MOBIpH MK BHUKIAJadeM Ta
CTyIEHTAaMH 3 SIBISIIOTBCS  HEOOXiJHI yMOBM JUIS BHUBUYCHHS MOBH. ABTOPHTapHHH CTHIIb, SKHI
XapaxkTepu3yeThes (HOopManbHO-(YHKIIIOHATBHUM MiAXOAO0M 10 HaBYaHHS, CTEPCOTHITHUMH YSIBICHHIMHI
PO «CEPEAHBOTO» y4HS, CYO'€KTHBHUMHM BUMOTaMH J0 HbOTO, IOPYIIYE FapMOHIIO CTOCYHKIB MiX
BUKJIJla4yeM I CTyAEHTaMH Ta CIOTBOpIOE aTMmocdepy, HeoOximHy anst (opMyBaHHS IHIIOMOBHOI
komyHikanii. Taki BiTHOCHMHM BeIyTh J0 MACHBHOCTI, 3MEHILECHHS 1HTepecy J0 HaBYaHHs, OailIy»ocTi
CTYZICHTIB, i MOXYTh BUKJIMKATH HEMOPO3YMIHHS W MPOTECTH, IHKOJM HaBITh KOHQIIKTH THX, KOTO HE
3a/IOBOJIBHSIE TaKe CTABICHHS YU MeTOaAu PoOOoTH. OCOOMCTICHO-30piEHTOBaHE HABYAHHS IEPETBOPIOE
BYMTEJISl HA IOMIYHHMKA CTAHOBJICHHS Ta PO3BUTKY MPOQeCiiHO-0COOUCTICHIX PUC CTYAEHTA, HEOOXITHNUX
it fioro TBOpuoi camopeanizamii. IloctifiHe mOTpUMaHHS NAPTHEPCHKUX BIAHOCHMH BHKJIazada 3i
CTYIICHTAaMH TapaHTy€e ICHXOJIOTIYHMH KOM(OPT YYaCHUKIB TpH, IO3UTHBHUH 1 J0OpO3UWINBHUIA
eMOLIHHMIA KIiMaT. ABTOPUTApHI MO3WIii MOTPiOHO 3MIHIOBATH Ha MapTHEPCHKi. Bukiamad iHO3eMHOI
MOBH — II¢ He JIUIIe HOCiH 3HaHHA Ta iH(opMarii. SKio BaM He MoJ00aeTHCs, 10 Ballli CTYACHTH CXOXi Ha
CIIyXHSHUX pOOOTIB, KOJNM HEOOXiHO MOBYA3HHX, a KOJU Tpeba — Oalmakydmx, sKi, MiATaKyrO4H,
BUKOHYIOTh 32 INAOJIOHOM Ballli BKa3iBKHM, TO HAaBEICHI BHUIE BIPABH IOMOMOXYTH BaM BITIHTH BiJ
ABTOPUTApPHOI'O CTHJIIO BHKJAJaHHSA. Y BMIiHHI BiJHOCHTHCS 10 CTylIeHTa SK 70 piBHOro co0i,
CIIJIKYBaTHCS 3 HUM Ha PIBHHX, POTE HE OMYCKATUCS /IO MaHIOpaTcTBa, MOJSTae MeJaroriyHui TaJaHT
BUKJa/Jaya. ['yMmMaHICTMYHA TapajgurMa Y4iHHS, OCOOMCTICHO-30Pi€HTOBAHMH MIJXiJ] BHSBIISIOTHCS
HAWIINIIUM  MATPYHTAM IS 3aiydeHHsT  OyJb-fIKHX METOJIB YHM TEXHOJIOTiH Juisi (OopMyBaHHS
npodeciitHol IHIIIOMOBHOT KOMIICTEHTHOCTI.

VY namiil cTarTi HAaM O XOTLIOCS TPEACTAaBUTH 3acO0W, sIKi OIOMAararoTh BHKJIAAYeBi CTBOPHTH
MO3UTHBHE I IICHXOJIOTIYHO-CIPUATINBE CEPEAOBHIIE JUIl IHIIOMOBHOI KoMyHikamii. PosrisaHemo,
HANpUKJIA], MUTAHHSA OpTraHi3alii poOOTH Ha MEpIIOMY 3aHATTI, SKEe B JITEpPaTypi BHUCBITICHO HE
JIOCTaTHBO. JI0 OCHOBHHMX KOMIIOHEHTIB MOYATKy YPOKY BiIHOCSTH OpraHi3amiiHuii MomeHT. "IlodgaTok
YPOKY BHKOHY€ JIBI BaJIMBI (PYHKIII: OpraHi3amit0 KIacy JO aKTHBHOiI poOOTH Ha ypoui ( MpUBITAHHS,
MPUBECHHS yYHIB IO TOTOBHOCTI CITIBIIPAIFOBATH, TIOBIIOMIICHHS [IUICH YPOKY) Ta CTBOPEHHS iHIIOMOBHOT
aTMocdepu 3 METOIO NepeBeieHHs] YUHIB Ha IHIIOMOBHY MOBIICHHEBY IisuibHICTR" [6: 243-244] Xorinocs 6
30CepeiTH OBy yBary Ha BIaCHE IMOYATKy IEPILIOTO 3aHSATTS, OCKUIBKU BiJl HHOTO 3JIEKHUTh YCS
noJansIa podoTa, BOHO BIUIMBATUME Ha CTHIIb B3a€MHUH y TPYII, Oa’KaHHS Ta 3aIliKaBIEHICTh CTYACHTIB
Y BUBYCHHI MOBH.

Bukianaui iHO3eMHOT MOBU MOAEKYIU CTaBIATHCS JO IEPLIOro 3aHsTTS i3 CTYICHTaMHU SIK [0
OyneHHOT, 3BUYHOI IMpoleAypyd. BOHM HEXTYIOTb THMH MOXMIIMBOCTSIMH, KOTPI MOYXHAa OTPUMATH Bij
HepIIoro 3HaifomcrTBa 3i cTysaeHTamu. HaifdacTime NpONOHYETHCS MPOCTO MNPEACTaBHTH cebe, CBOIO
POAMHY Ta PO3MOBICTH NEBHY iH(poOpMalio mpo cebe. Maibke KOXeH i3 HAaC CTHKABCS HA INPAKTHLI i3
TaKMMHM MOMEHTAaMH, KOJM CTYJIEHTH HE XOTUIM BIQNOBiIATH Ha aAesiki 3amuranHs. Crip 3BakaTd, MI0
NepeBaKHa KUIBKICTh CTYAEHTIB IIOYYBAalOThCS HISIKOBO, OCKUIBKM BOHH IIOBHHHI KOPHCTYBaTHCS
1HO3EMHOIO MOBOIO HOPAT i3 MaJoBiToMUMH 0 1bMH. OCcOOIMBO 1€ BUSBISIETHCS BXKKUM H JITIHUM JUIS


http://www.merriam-webster.com/dictionary/facilitates

CTYJICHTIB 13 HU3BKHM piBHEM BOJIOJIHHS MOBOIO, a00 THX, XTO HEIOOIIIHIOE€ BJIACHWUW DPiBEHb 3HAHb.
TakuM YHUHOM CTBOPIOETHCS HAINPYKEHICTh, CTYACHTH 3 OCTPaxOM CTaBJIATHCA 10 HEOOXiTHOCTI
CITIIKYBaTHCS 1HO3EMHOIO MOBOIO ¥ BiIAIOTh TIepeBary MacuBHINA y4acTi 4M CIIOTIsAaHHI0. JIuire Kinbka,
HAMOUTBII BIIEBHEHHUX y COOi, BHCIOBIIOIOTHCA W 3aTydaroThCs 0 AISIBHOCTI. ATMocdepa HisIKOBOCTI,
CKYTOCTi 1 HaBiTh MEPEIIKY PYIHHY€E TPYIIOBY poOOTY, HE CIPHsE CTBOPSHHIO HEOOXITHOTO CcepeoBUIIa
Ut GOpMYBaHHS IHIIOMOBHOI MPOGeCciifHO! KOMIIETEHTHOCTI.

[pore icHyOTh 0cOOMMBI 3aco0u, KOTpi HazuBaroThCs “ice breakers" (B mepeknani - "kpuronamu"
a00"Ti, sIKi JJaMaroTh KpHUry"), siki JOMOMararoTh "po30UTH JIi" 3HISKOBIHHS, MOCIA0NTH HANPYXXEHHS, ane B
TOH caMuii 4Yac HaJJAlITOBYIOTh CTYICHTIB Ha IHIIOMOBHE chiikyBaHHsS. OcoOuCTICTh BUMTENs Ta
MOBCSIKACHHUI CTHJIb HOTO BIJTHOCHH i3 CTy/IE€HTaMM BIUIMBAE HA SKICThb 1 pE3yIbTaTUBHICTh OYIb-SIKOTO
METOJly YW TEXHOJIOTii, OCKUIBKM HE HOBITHI 3aCOOM YW BHUIM AISUIBHOCTI € BUPIIIAIBHUMHU B CTBOPEHHI
MICHXOJIOTIYHO-CIIPUSTINBOTO CEPEOBUINA JUIsl BUBYEHHS MOBU. CTaBJIEHHs BUKJIAJiauya JI0 CTYJCHTIB SIK
IO Tianeriux, 00’eKTiB HaBYAaHHS, aBTOPUTAPHHUNA CTHIIb MEIATOTIYHOI MisSUTEHOCTI, SIKHHA 30pi€HTOBAHHMA
Ha 3ay9yBaHHS Ta 3[a9y BH3YOpEHOTO Marepiaiy, Juie 30UIbINTh 0ap’ep HiSKOBOCTI 1 Hampyru. SIKimo
HAYKOBIII BHTOJIOIIYIOTH OCOOWCTICHO-OpPIEHTOBaHI CTOCYHKHM MiX BHKJIaJadeM Ta CTYICHTaMH SK
3aMmopyKy JEeMOKpaTh3allii Ta TyMaHi3allii HaBYaJIbHO-BHXOBHOTO TIPOIECY B3araili, TO 0COOIHMBO Iie
CTOCY€ThCS HECTAaHAAPTHUX, iITPOBUX METOIIB, [Ie aBTOPUTAPHI (POpMHU BUKIATAHHS € HEIPUITYCTHMUAMH.

"Kpuromamu" mOIUIIOTECS 32 PO3MIPOM TPy (MalleHbKi, CEpeIHi, BENHKi, Ay)Ke BEJNHKi), METOIO
(akTHBi3aLis HaBYaHHS, 3HAHOMCTBO, HANArO/PKEHHS TOBAapHCBKMX BIJHOCHH Ta CTBOPEHHS KOMaHIM,
po3Bara), piBHEM (eJ€MEHTapHHMIl, Cepe[Hiil, NMPOCYHYTHii), 3a YacoM MPOBEJICHHs (KOPOTKOTPHBAI,
CepeHbOT TPUBAJIOCTI, JOBTOTPUBAJI).

Jlnist eneMeHTapHOTO PiBHS BapTO BUKOPUCTATU MPOCTE KOPOTKOTPUBAJIE 3aHATTS, TAKe K HAPUKIIAJ
"Ilicts imMen". Mloro MoxHa 3a/(isITH B MAJICHbKHX i CEPEHBOr0 PO3Mipy rpynax. CTy[eHTaM MPONOHYEThCS
3aImicaTy iMeHA IIECTH POIUYIB, a TMOTIM YYaCHUKH 33aJal0Th 3aIIUTaHHSA OJHE OJHOMY i Ji3HAIOTHCS, KUM Il
Jrou € (Mama, Tato, Opat, 6adycs i T.i.), CKUTBKH IM pOKiB, KM BOHH IPAIIOIOTh. [I[poXaHHs HammcaT iMeHa
ONI3PKUX BUSBIIETHCS HECIIOJIBAaHMM ISl CTYACHTIB, BOHH BiJJBOJIIKAIOTHCS Bill yMKH TPO HEOOXIiTHICTH
Bi/Ipa3y >k TOBOPHUTH iHO3EMHOIO MOBOIO i KOHIICHTPYIOTh yBary Ha TOMY, YHi iMEHa HaIMCAaTH, YM J0JaBaTH
11e SKych iH(opMarito, 91 MOYKHA HATIMCATH PITHOIO MOBOIO iM’s (Ha BaIl po3Cy, 9i A03BOJLITH). Lle 3HIMae
HaIpy’KeHHs BaIllOTO 3HAHOMCTBA i3 TPYMOI0. SIKI0 BHHUKAIOTH MPOOJIEMH i3 yTBOPEHHSM 3allUTaHb, 1HIII
HaMararoThCsl TPUHATU Ha Jonomory. ['oJoBHa yBara KOHLEHTPYETHCS HE Ha OKPEMOMY IHIMBINI, a Ha
TPYIOBIH poOOTI, ne 3amisiHi Oaxkarodi. Bukianad B CBOIO 4epry NPUXOJHWTh HA JOMOMOIY, a HE BUKOHYE
(yHKLII0 KOHTpOepa 3aJIMIIKOBUX 3HAHb CTylIeHTa. JlaHuil BUI MisUIbHOCTI MOXKHA BUKOPHUCTOBYBATH i Ha
BUIIOMY piBHI. I'pa Oyne BiApI3HATHCH, OCKUIBKM YWM BHIIMI pPiBEHb IHIIOMOBHOI KOMIETEHTHOCTI
CTYIICHTIB, THM IIiKaBIIIIi TUTAHHS 1 BIAMOBII BH OYYyETE.

Inmmii  "kpuronam” HasuBaethes "CHikuuii koM" (Snowball). Ile Texx KOpoTKOTpHBaia BOpaBa s
HEBEJIMKOI KUTbKOCTI CTYNICHTIB, SIKa CIIpHie GOpMyBaHHIO KOM(POPTHOTO cepefoBHUIIa B Tpyti. s miel
BIIpaBH Kpame Oyne cicTé y Koii, mo0 Bci Oaumim omHe ofHOro. BuKimamau 3aiiMae miclie mopsn i3
cryneHtamu. IlepecTaHOBKa CTUIBINB, METYIIHS, ITOB’sA3aHa i3 UM, HAJAMITYIOTH CTYJCHTIB Ha IIOCh
HEOYiKyBaHE 1 3alliKaBIITh Yy MOIANBIIOMY pPO3TOPTaHHI IOiH, BOAHOYAC ITOCIAONSATH HANPYTY BiX
HEOOXIJHOCTI TOBOPHUTH iHO3eMHOI MOBoOM. [lenaror 3aiiMae micue mopsig y KOJI i MOSICHIOE TpaBHIIA.
Bonu mpocrti: KOXXHHI Mae cka3aTé npo cebe meBHy iH(pOpMaIlliio, ajge CroYaTKy MOBHHEH MOBTOPUTH
MPE3CHTAII0 MOMepeHiX yJacHHUKIB. [lepruM iHpOpMaIiito nmpo cebe MOBIIOMIISE BUKIAAay 1 BiH Ke
HANpUKIHII rpu OyAe 3MyNICHHH MOBTOPHUTH iH(OpMAILil0 NpO KOXHOro ydacHuka. Lle € crpaBxkHiit
BUKJIMK JUUIs TIaM’siTi, TOMY Kpaile oOpaTd TIpyry MAiHCHO 13 HEBEJIMKOK KUIBKICTIO CTYAEHTIB.
Indopmariis,, siKy ydacHUKH OyIyTh IIPE3EHTYBAaTH, HOBHHHA OYTH AyXXe cTHCIO. Hampukmaz, im’s,
pimHe wmicto, x00i, ymoOieHa crTpaBa abo mopa pOKY, TOIIO. ByapTe MOOJIAXIMBI, TOBApPHUCHKI,
JIO3BOJISTITE CTYAEHTaM TpILIKH MiJKa3yBaTH OJHE omgHOMY. Llg BmpaBa He numie Mo3HAHOMHTH Bac i3
CTYACHTaMH, aJie i CIpUATHUME Ballliii MaifOyTHiH criBIIparli.

"Yorupu kytu'"( Four Corners) e mpocToro, ane miKaBoI BIPaBOIO, SKa MiTiiae s MaJeHbBKHX a0o
CepelHiX 3a PO3MIpOM Tpym i3 cepemHiM abo MPOCYHYTHM piBHEM BOJIONIHHA MOBOK0. CTyIeHTH
noauIATECS iH(OpMaIiiero mpo cebe 3a JOMOMOTOK MAaTIOHKIB. Bukmamau po3mae apkymii mamepy i
MPOCUTH CTY/AEHTIB MOJUIUTH iX Ha 4 wactuHH. KoXHa "acTnHa 0OMpaeThCs Ul NIEBHOTO NMHUTAaHHS, HA
SIKE€ CTYJIEHTH BiAMOBIAATHMYThH 3a JOTIOMOTOI0 MAJIOHKIB. 3amWTaHHsA NOTPiOHO BimiOpatm Hamepes.
Hampukman: "What is your favourite place on the Earth? ; "If you were an animal, which one would you
be? ", "What are the most important things in your life? ", "What is your hobby? " a6o Gymp-sii imi.
Buninite s mamoBaHHS S5-7 XBwiMH. Ll BmpaBa He JHIE CTBOPUTH JAPYXKHIO aTMocdepy, ane i
MPOJIEMOHCTPYE, HACKUTBKY YHIKaJIFHUMH € BAIlll CTYJCHTH, HAJIaCTh 1M IIIaHC IIPOSIBUTH ceOe.

He BapTo BHIpaBIATH KOXKHICIHBKY ITOMMJIKY CTYIEHTa, OCOOJIMBO IIiJ 4Yac IMEpIIOro 3HAHOMCTBa,
aJKe 16 MOXKe BIUTMHYTH Ha MOYYTTS 'TIOBHOLIIHHOCTI" 0COOUCTOCTI i 3pyliHYyBaTH Ty atMochepy KoMpopTy
H TOpO3yMiHHS, SKy BM Hamaraerech CTBOpPUTH. /[l BHKIazadiB, KOTpI PiIKO BHKOPHCTOBYIOTbH
HeTpaJMLi{HI METOIM B HaBYaHHI, ajie Oa)KaroTh CIIpoOyBaTH, MEpIe BUKOPUCTAHHS ITAHOTO BUJLY JisUTEHOCTI
MOX€ BHSIBUTHCH JIOBOJII HENPOCTHM, aje BOJHOYAC i CTHUMYNIIOIOUYMM. HUHI B Mepexi JIeTKO MO>KHA
BiIIyKaTH iHOI "KpUroysaMu" i3 A€TaILHUMHU MOSICHEHHSMH JUIs BUK/IA1adiB. BOHM HE 3aBXIM CTOCYIOTHCS



BHBYCHHS {HO3EMHHX MOB, aJle iX MOXXKHA 3allO3MYHTH 1 IPHCTOCYBATH 10 HABYAIBHOTO IPOLECY 3 METOIO
CTBOPEHHS TTO3WTHUBHOTO TIICHUXOJIOTIYHOTO CEPEJOBHINA BiIKPUTOTO IS CITJIKYBaHHS, BUIBHOTO Bif
KPUTUKAHCTBA Ta MPUCKIITUBOTO OI[IHIOBAHHS.

Bucnoexu. TlpodeciiiHa iHIIOMOBHAa KOMIIETCHTHICTh MaiOyTHIX (axiBI[iB — Ii¢ KOMIUIEKC 3HAHBb
npodeciifHOl JIEKCUKU, YMiHb W HABUYOK JUIA aJeKBATHOTO BHKOPHCTAaHHSA aHTJIHCHKOI MOBH BiJAIOBiITHO
1o mpodeciitHol 4u HayKOBO-TOCIITHUIBKOI CHTYaIii, MOMIYKYy HEOOXiTHOI A7l poOOTH UM CaMOOCBITH
iHpopMaii 3 iHIIOMOBHUX JpKepet. Llina HU3Ka NPUYNMH HEraTHBHO BIUIMBAE HA II3HABAJIbHY aKTHBHICTh
CTYZICHTIB, IXHE Oa)kaHHS BMBYATH 1HO3EMHY MOBY, CEpe/ SKUX BUALIMMO CHUTYalil0 B KpaiHi, MOYyTTs
HE3axXHIIEHOCT] i 3HEBIPY B MOKIJIMBOCTI BUKOPUCTAHHS 1HO3€MHOI MOBH B MallOyTHhOMY. CHIpHSTIIUBE
NICUXOJIOTIYHE CEpe/IOBUILE Ha 3aHATTAX I1HO3EMHOI0O MOBOIO, TYMaHICTHYHA MapajurMa Y4JiHHS,
0COOHMCTICHO-30pIEHTOBAHMH MiJXiJ Ta OCOOMCTICTh BHKJIaJaya BHUSABISIFOTHCS HAIIIMIIMM HiIIPYHTIM
JUISL 3aJIydeHHS  Oynb-SKMX METOIB YM TEXHOJOTid anst QopmyBaHHs npodeciiiHoi iHIIOMOBHOT
KOMIIETEHTHOCTi. Y CTaTTi MU 30CEpeMII yBary Ha IEpHIIOMY 3HAHOMCTBI 31 CTYICHTAMH, OCKIJIBKH Bif
HBOTO 3aJIKHUTH CTHIb CTOCYHKIB y TPy, B3a€MOZis 3 BHKiIagadeM. [ GopMyBaHHS MO3HTHBHOTO
IICUXOJIOTIYHOTO CepeIOBHUIIA 1 3HATTS HAIPYTH Bill HEPLIOTO 3HAHOMCTBA BapTO BUKOPHCTOBYBATH TaKi
"kpuromamu” (ice-breakers) sixk "Illicts iMen", "Crikrmit koM", "HoTrps KyTH" Ta iHIIT, KOTPi CIIPHATAMYTh
3MEHIIICHHIO HAIIPYTH Ta JONOMAaraTUMyTh HANAIITYBATH CTYCHTIB HA IHIIIOMOBHE CITUIKYBaHHS.
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Bynac 10.0. Co3nanue ncuxojornyecku KoM(popTHoii arMocheps! 1Js1 YOPMUPOBAHUSA
npo¢ecCHOHANBHON HHOSA3BIYHO KOMIIETEHTHOCTH

B cmamve paccmampusaemcs npobaema hpopmuposanusi npohecCuOHaIbHOU UHOAZBIYHOL
komnemenmuocmu. OO03HAUEeHO, YMO NPOYeCCUOHATbHASL UHOAZBIYHAS KOMAEMEHMHOCb — 9MO0
KOMNJIEKC 3HAHULL NPOPeCCUOHATbHOT IEKCUKU, SI3bIKOBBIX YMEHULL U HABBIKOG 011 A0EeKEAMHO20
UCRONb308AHUSL AH2IUTICKO20 SI3bIKA 8 COOMBEMCMEUU C NPOPDEeCcCUOHANbHOU cumyayuell. Bvideneno, umo
ACUXON02UYECKU KOMpopmuyio ammocghepy ciedyem co30aeams ¢ camozo Havaia obyuenus. Taxue
"nedokonvt” xax "Lllecmv umen", "Crescnorii kom" u "Yemuipe yena" npeonazaromes kax oeticmeennvlie
cpedcmea 0Jisi CO30aHUsL NCUXON0SUHECKU KOMPOPMHOU ammocghepbl 01t (PopMUpo8anus
nPOpeCcCUOHANLHOU UHOSAZLIYHOU KOMNEMEHMHOCI.

Knouegvie cnosa: npogeccuonanvnas uHOA3b14HASL KOMHEMEHMHOCHb, NCUXOI02UYECKU KOMDOopmHas
ammocghepa, "nedoxonwt”

Budas 1.0. Creating a psychologically favourable learning atmosphere for the formation of
professional foreign language competence

The research deals with the formation of foreign language competence for professional needs. It is stated
that foreign language competence for professional needs is a set of knowledge, skills and linguistic
proficiency which provides sufficient use of English according to the working conditions. It is noted that a
psychologically favourable learning atmosphere should be created from the very start. Such "ice-
breakers" as "'Six names", "Snowball" and "Four corners" are suggested as appropriate means of creating
favourable atmosphere while forming foreign language competence for professional needs.
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Budas 1.0. Creating a psychologically favourable learning atmosphere for the formation of
professional foreign language competence

The research deals with the formation of foreign language competence for professional needs. The
purpose of this article is to analyze different approaches to the concept "foreign language competence for
professional needs" and to describe some effective means of creating a psychologically favourable learning
atmosphere for its formation.

Teaching a foreign language for professional needs refers to the specific aim for its learning and
therefore results in changes of syllabus and methods used. English for professional needs concentrates on
the development of the skills needed by students for their study, research and future career. Mostly, reading
and summarization skills which enable students’ self-education are emphasized.

It is stated that foreign language competence for professional needs is a set of professional vocabulary
knowledge and relevant foreign language skills which provides a sufficient use of English to perform job-
related duties.

According to the survey Ukrainian students’ cognitive activity is too low nowadays. The frustrating
situation in the country, feelings of insecurity, disbelief in the possibility of using a foreign language in future
do not contribute to the desire to learn a foreign language. So, a teacher should do his or her best to enhance
students’ motivation and concern in learning, create positive learning atmosphere. It is extremely difficult to
do if a teacher is used to authoritarian teaching methods. To establish positive learning environment you
should transform your outlook and provide assistance and guidance instead of supervision and total control.

It is clear that a psychologically favourable learning atmosphere should be created from the very start.
However, teachers of foreign languages often neglect the possibilities the introduction offers. They
overlook the awkwardness and stress students experience while introducing themselves. Using a foreign
language in a room full of strangers is especially difficult and even scary for shy people, those who have a
low level of the language or those who underestimate their knowledge of a foreign language. Such "ice-
breakers” as "Six names”, "Snowball" and "Four corners™ are suggested as appropriate means of creating
favourable learning atmosphere while forming foreign language competence for professional needs.
These introductory activities help teachers keep students engaged and at the same time relaxed. The
activities are sorted by group size (small, medium, large, extra large); type (active, get-to-know, team-
building, party games) or level (elementary, intermediate, advanced). Using icebreakers stimulates
interactivity necessary for learning foreign languages, reduces awkwardness and helps a teacher establish
a friendly relationship with the group.
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